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УВАГА!
Просимо зберігати гарантійне зобов’язання протягом строку гарантії.

Даною гарантією продавець та сервісний центр бере на себе зобов’язання по безоплатному усуненню дефектів, що ви-
никли з вини виробника, протягом терміну гарантії. Гарантійний талон дійсний тільки при наявності правильно і чітко 
вказаних у ньому: моделі, серійного номера виробу, дати продажу, чіткої печатки продавця.

В гарантійному ремонті може бути відмовлено у випадках:
– інформація про виріб в талоні неповна, нерозбірлива, недостовірна (розбіжність з інформацією, вказаною на виробі), відсутній 
підпис покупця;
– неправильної установки, транспортування виробу, незадовільного стану конденсатора в разі відсутності з боку споживача 
належного догляду за конденсатором.(див Інструкцію з експлуатації);
 – наявності механічних пошкоджень,що могли привести до створення неправильних умов експлуатації або виходу з ладу виробу;
– порушення умов інструкції в процесі експлуатації виробу чи при помилкових діях споживача;
– якщо мало місце стихійне лихо або стандартний страховий випадок, що призвів до неможливості подальшої експлуатації виробу 
(затоплення, пожежа, крадіжка та ін.), а також за інших обставин, що знаходяться поза контролем продавця, виробника.
– коли всередині виробу знайдено сліди будь-яких сторонніх предметів, рідин, комах, тарганів, внаслідок чого товар вийшов з ладу;
– некваліфікованого ремонту або внесення конструктивних змін не уповноваженими особами;
– якщо дефекти, пошкодження сталися через невідповідність параметрів струменевих, та кабельних мереж вимогам держав-
них стандартів.

Гарантійний ремонт не включає в себе періодичне обслуговування, встановлення, налагодження виробу для роботи, заміну 
кабелю .

Гарантія не поширюється на частини виробів, що легко б’ються та вважаються за заводськими стандартами витрат-
ними матеріалами: лампи, скло, пластмаса (ручки та ін.), гума, замки, колеса тощо. 

Наведене гарантійне обслуговування не звужує законних прав споживача, наданих йому діючим законодавством.
Споживач вважається повідомленим, що в разі визову сервісного інженера до місця розташування обладнання і вста-

новлення не гарантійного випадку виходу з ладу обладнання, він (споживач) має відшкодувати сервісній службі витрати 
на проїзд та за бажанням скористатись послугами сервісної служби за розцінками заводу-виробника, для усунення недо-
ліків у роботі обладнання.



СВІДОЦТВО ПРО ПРОДАЖ

CЕРВІСНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ:   
зверніться до свого продавця або дилера ТМ JUKA

Покупець підтверджує технічну справність придбаного 
виробу, покупця влаштовує зовнішній вигляд виробу, по-
купець згоден з умовами гарантійного обслуговування                                       

Підпис та печатка продавця

(підпис покупця)

виробництво*продаж*гарантія*сервіс                                                               

Холодильне та морозильне обладнання 
торговельного типу    

Виріб та модель

серійний номер

дата продажу

термін гарантії
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Важная информация
· Если Вы обнаружите неисправность в работе охлаждающего устройства (повышение температуры внутри 

камеры), следует проверить: 
- есть ли напряжение в розетке электросети,
- не установлена ли ручка терморегулятора в позицию «min» или «0» . В таком случае следует обратиться в мас-

терскую по ремонту холодильного оборудования . 
· Завод производитель не принимает претензий, если в течение гарантийного срока ремонт производился лицами, 

не имеющими на это соответственного разрешения . 
· Изделие снабжено внутренним конденсатором - это значит, что трубка конденсатора прилегает внутри к стенке 

корпуса витрины, выполняющая непосредственным образом роль теплообменника . В связи с этим, во время работы 
компрессора нагревается корпус витрины . Это нормальное явление при правильной работе устройства . 

· Замена проводов электропитания и ремонт электросети допускается только специалистами сервиса . 

Консервация
Чтобы система охлаждения функционировала исправно, следует хотя бы один раз в год почистить компрессор от 

пыли и загрязнений при помощи мягкой сухой ткани, кисточки или пылесоса . Перед началом консервационных ра-
бот следует отключить витрину от электросети . Во время консервации необходимо обратить внимание на то, чтобы 
не повредить трубопроводов и электропроводку . 

Желаем Вам получить удовольствие  
от использования нашей морозильной витрины

3

ІНСТРУКЦІЯ  З  ЕКСПЛУАТАЦІЇ 
МОРОЗИЛЬНОЇ  ВІТРИНИ

Шановні покупці!
Вітаємо Вас із вдалим вибором. З придбанням продукції ТМ «JUKA» – Ви 

одержуєте продукт найвищої якості.
Перед початком експлуатації просимо ознайомиться з даною інструкцією. 

Дотримуючись наших вказівок, Ви забезпечите довгу та ефективну роботу да-
ного пристрою!
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б) вставьте (почищенное) новое стекло сна-
чала в верхний паз, а после, с нажатием – в 
нижний .
в) вставьте ранее вынутый профиль фрагмен-
тарными отрезками внутрь паза, (ПРИ ЭТОМ 
БОРТИК НА ФРАГМЕНТАРНЫХ ОТРЕЗ-
КАХ ДОЛЖЕН БЫТЬ сверху) и заправьте ( с 
усилием) профиль в паз под стекло .
г) удостоверьтесь, что вставленный профиль 
защелкнулся и утоплен в пазы по всей длине .
5 . При замене нижнего стекла необходимо 

повторить выше перечисленные действия, как при замене верхнего стекла . 

Замена стекла (для моделей М100V, M1000V)
Для замены стекла в левом или правом отделении витрины необходимо:
1 . Передвинуть верхнее стекло на нижнее или нижнее под верхнее (в зависимости от того, какое стекло требуется 

заменить) .
2 . Поддеть уплотнитель профиля ТОЛЬКО с крайне правой или левой стороны витрины, (а не со стороны пере-

городки) отверткой, вытянуть уплотнитель из паза профиля .
3 . Вернуть стекло, требующее замены, в первоначальное положение .
4 . Потянуть стекло в направлении стороны, где был вытянут уплотнитель профиля .
5 . Осторожно потянуть стекло вверх со стороны противоположной той, где был вытянут уплотнитель .
6 . Для установки  нового стекла необходимо провести все вышеперечисленные действия в обратной последова-

тельности . Не забудьте установить вытянутый уплотнитель обратно в паз профиля .

рис .7

рис .8
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рис .5 рис .6

рис .4

o вытащить пробку до упора и повернуть ее таким образом, чтобы стрелка на пробке была направлена вниз; 
o после оттаивания и уборки камеры пробку следует установить на место, нажать до упора и повернуть стрелкой 

вверх . 

4 . Включить витрину в сеть, установить ручку терморегулятора в позицию «max» . 
5 . После охлаждения камеры поставить терморегулятор в позицию согласно (рис.2) . 

Замена стекла (для моделей М200Р, М200S, М300Р, М300S, М400Р, М400S, М500Р, М500S, 
М600Р, М600S, М1000S – рис .7, рис . 8) 

Для того, чтобы заменить стекло необходимо: 
1 . Верхнее стекло передвинуть на середину . 
2 . Чтобы заменить верхнее стекло:
а) – с любой крайней стороны подденьте обычной отверткой внутренний уплотнитель (находящийся внутри не-
сущих пазов), потяните его на себя, выньте его полностью, проверьте – не осталось ли в пазах фрагментов уплот-
нителя; если остался – извлеките аккуратно фрагменты, выньте стекло, фрагменты прикрепите к тем местам 
сполошного уплотнителя, откуда они открепились .

5

Технічні дані
№ з\п Технічні параметри Одиниця виміру M100V М200Р М200S М300Р М300S М400Р М400S М500Р М500S М600Р М600S M1000V/S

1

Габаритні розміри: висота 

ширина

глибина

мм

940 945 980

596 806 1016 1216 1436 1656 2005

662 660 1000

2
брутто 

Ємність:
нетто

дм3
115 260 260 380 360 440 440 540 540 630 630 1140

115 220 200 300 270 380 330 460 400 540 480 815

3 Вага морозильної камери кг 45 52 61 70 79 91 145

4 Споживання електроенергії кВт\24г 1,1 1,9 2,0 3,0 3,2 4,5 8,5

5 Температура навколишнього 
середовища С0 +16  ÷  +32

6 Температура в морозильній 
камері С0 –18  ÷  –25

7 Частота струму Гц 50

8 Номінальна напруга V 230
9 Вид хладогенту  R134а R404а

10 Регулювання  електромеханічне

11

Комплект поставки: кошик 

коліщата

замок

кіл-сть .  
штук

2 3 4 5 6 7 6

4 5

– 1 –

12 Max . навантаження  
на 1 корзинку кг 10 15
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Підготовка до роботи
· при транспортуванні не допускається нахиляти вітрину на кут більше 450 від вертикалі; 
· протягом 2 годин після транспортування морозильну вітрину забороняється під’єднувати до електромережі . 

Місце встановлення
· морозильну вітрину варто встановлювати у місці недоступному для прямих сонячних променів й інших атмос-

ферних впливів; 
· найбільш ощадливий режим роботи досягається в приміщеннях з температурою навколишнього середовища від 

+16 0C до +35 0C;
· вітрину слід експлуатувати при показниках відносної вологості до 60%, в іншому випадку буде виникати 

ефект випадання роси на склі, що не є дефектом;
· вітрину варто встановити на міцну, рівну й суху поверхню; 
· встановити її потрібно на відстані не менше 1 м від різних джерел тепла, і забезпечити вільну циркуляцію пові-

тря навколо вітрини . 

Встановлення вітрини
· вітрина може бути додатково оснащена коліщами, які дозволяють легко й швидко її пересувати; 
· вимити камеру вітрини теплою водою з додаванням рідини для миття посуду, потім промити чистою водою й 

витерти до сухого стану . 
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2 . В витрине могут храниться исключительно продукты питания . 
3 . Нельзя хранить в камере напитки в бутылках, в частности газированные, т .к . они могут взорваться . 
4 . Нельзя удалять покров инея при помощи острых предметов . 
5 . Нельзя устанавливать в витрину обогревательные устройства . 
6 . Если Вы владелец морозильной витрины М 1000 V или М 1000S, Вы обязаны периодически проверять состоя-

ние конденсатора агрегата на загрязнения:
– как минимум один раз в месяц;
– в обоснованных случаях, как например, – помехи при старте агрегата, его шумная работа, горячий воздух, по-

ступающий из нижней части витрины, либо значительное ухудшение эффективности охлаждения в обоих отделени-
ях витрины .

В случае, если Вы обнаружите загрязнение конденсатора агрегата, следует его прочистить мягкой щеткой движе-
ниями вдоль ребер, удаляя пыль, грязь, остатки упаковки и прочее…

Производитель не несет ответственности за повреждения конденсатора, возникшие в результате его загрязнения .
Если сервисная служба будет вызвана по поводу повреждения, связанного с загрязнением конденсатора при на-

личии действительной гарантии, она имеет право аннулировать гарантийный талон . 

Оттаивание
Во время работы витрины на ее внутренних стенках образуется покров инея, толстый слой которого влияет на 

снижение эффективности работы охлаждающего устройства .
Размораживать морозильную витрину следует, если покров инея достигает толщины около 4 мм .
Оттаивание производится в следующем порядке: 
1 . Отключить витрину от электросети . 
2 . Сдвинуть стеклянные крышки для сокращения времени оттаивания . 
3 . Талая вода отводится через отверстие с пробкой, находящейся на передней стенке витрины: 
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Через два часа работы витрины температура в камере должна опуститься приблизительно до –180C . Тогда сле-
дует повернуть ручку терморегулятора в позицию согласно (рис.2) .Уровень загрузки камеры продуктами не может 
превышать уровня, обозначенного внутри камеры (рис.3) . 

Эксплуатация морозильной витрины
Следует помнить, что величина температуры внутри камеры зависит от: 
1 . температуры окружающей среды; 
2 . степени загрузки камеры продуктами; 
3 . частоты открывания стеклянной крышки; 
4 . толщины покрова инея внутри камеры . 

Основные правила
1 . Помните! Витрина предназначена не для замораживания, а для хранения ПРЕДВАРИТЕЛЬНО ЗАМОРОЖЕН-

НОЙ продукции . При включении витрины выход на рабочий режим ее эксплуатации составляет более 1,5 часа, 
поэтому НЕ ЗАГРУЖАЙТЕ ТОЛЬКО ЧТО ВКЛЮЧЕННУЮ ВИТРИНУ  продукцией . Дождетесь, когда витрина  
выйдет на рабочий режим эксплуатации, в противном случае Ваша продукция может быть испорчена . В морозиль-
ной витрине М 1000V – две камери, и на рабочий режим они выходят поочередно – сначала одна камера (приблизи-
тельно 1,5 часа), потом выходит на рабочий режим вторая камера (около 1 часа) .

рис .1 рис .2 рис .3
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Підключення до електромережі
· підключення до мережі відбувається винятково в справну розетку із заземлюючим проводом; 
· штепсельну вилку варто вставити безпосередньо в розетку (без використання подовжувача); 
· напруга в електромережі повинна відповідати  номінальному значенню вказаному в табличці морозильної ка-

мери . 

Характеристики вітрини
Морозильні вітрини призначені для презентацій, продажу й зберігання заморожених харчових продуктів . 

Наприклад: морозива, заморожених овочів і фруктів, напівфабрикатів з м’яса та риби . 
Морозильні вітрини знайшли широке застосування в магазинах, барах, кафе та інших невеликих підприємствах 

громадського харчування .
Вітрини типу М100V, М200Р, М200S, М300Р, М300S, М400Р, М400S, М500Р, М500S, М600Р, М600S, М1000V/S 

відрізняються одна від одної ємністю морозильної камери .
Морозильні вітрини відповідають європейським нормам PN-EN 60335-2-24, ДСТУ IEC 60335-2-24-2001, укра-

їнським ГОСТ 12.2.092-94, ГОСТ 23833-79(р .4)

Порядок роботи
На ручці позначена позиція «0» (вітрина включена) і дві позиції регулювання робочого режиму: «min» и «max» . 

Після підключення морозильної вітрини до електромережі (включення штепсельної вилки у розетку) варто повер-
нути ручку терморегулятора в позицію «max» (мал.1) . Це дозволить швидко охолодити камеру при запуску . Ручка 
терморегулятора знаходиться на боковій стінці вітрини поруч із вентиляційною решіткою . 
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Через дві години роботи вітрини температура в камері повинна знизитися приблизно до –180C . Тоді варто по-
вернути ручку терморегулятора в позицію згідно (мал.2) . Рівень завантаження камери продуктами не може переви-
щувати рівня, зазначеного у середині камери (мал.3) . 

Експлуатація морозильної вітрини
Варто пам’ятати, що величина температури у середині камери залежить від: 
1 . температури навколишнього середовища; 
2 . ступеня завантаження камери продуктами (мал.3); 
3 . частоти відкривання скляної кришки; 
4 . товщини інею в камері . 

Основні правила
1 . Пам’ятайте! Вітрина призначена не для замороження, а для зберігання ПОПЕРЕДНЬО ЗАМОРОЖЕНОЇ про-

дукції . При включенні вітрини вона виходить на робочий режим тільки через  1,5 години, тому НЕ ЗАВАНТАЖУЙ-
ТЕ ЩОЙНО ВКЛЮЧЕНУ вітрину продукцією . Дочекайтесь, коли вітрина вийде на робочий режим експлуатації, в 
іншому випадку Ваша продукція може бути зіпсована . В морозильній вітрині М 1000V – дві камери почергово ви-
ходять на робочий режим, спочатку включається одна, з часом, (через близько півтори години) включається друга .

2 . У вітрині можуть зберігатися винятково продукти харчування . 

мал .1 мал .2 мал .3
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Включение в электросеть
· включение в сеть производится исключительно в исправную розетку с заземляющим проводом; 
· штепсельную вилку следует установить непосредственно в розетку (без удлинителя); 
· напряжение в электросети должно соответствовать номинальному значению указанному на табличке морозиль-

ной витрины . 

Характеристики витрины
Морозильные витрины предназначены для презентаций, продажи и хранения ранее замороженных пищевых про-

дуктов . Например: мороженного, замороженных овощей и фруктов, полуфабрикатов из мяса и рыбы . 
Морозильные витрины нашли широкое применение в магазинах, барах, кафе и других небольших предприятиях 

общественного питания .
Витрины типа М100V, М200Р, М200S, М300Р, М300S, М400Р, М400S, М500Р, М500S, М600Р, М600S, М1000V/S 

отличаются друг от друга емкостью морозильной камеры .
Морозильные витрины соответствуют европейским нормам PN-EN 60335-2-24, ДСТУ IEC -60335-2-24-2001, 

ГОСТ 12.2.092.-94, ГОСТ 23833-79.

Порядок работы
На ручке отмечена позиция «0» (витрина включена) и две позиции регулировки рабочего режима: «min» и 

«max» . После подключения морозильной витрины к сети (штепсельной вилкой сетевого шнура) следует повернуть 
ручку терморегулятора в позицию «max» (рис.1) . Это позволит быстро охладить камеру при запуске . Ручка термо-
регулятора находится на боковой стенке витрины рядом с вентиляционной решеткой . 
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Подготовка к работе
· при транспортировке не допускается наклонять витрину на угол более 450 от вертикали; 
· после транспортировки морозильную витрину рекомендуется включать в электросеть не менее чем через 2 

часа . 

Место установки
· морозильную витрину следует устанавливать в месте недоступном для прямых солнечных лучей и других 

атмосферных воздействий; 
· наиболее экономный режим работы достигается в помещениях с температурой окружающей среды от 16 0C до 

35 0C; 
· витрину следует эксплуатировать при показателях относительной влажности до 60%, в противном случае 

будет наблюдаться эффект запотевания стекол, что не является дефектом.
· витрину следует установить на прочную, ровную и сухую поверхность; 
· установить ее следует вдали от разных источников тепла, и обеспечить свободную циркуляцию воздуха вокруг 

витрины . 

Установка витрины
· витрина может быть дополнительно оснащена колесиками, которые позволяют легко и быстро ее перемещать; 
· витрину на полу нужно установить ровно путем регулировки ножек; 
· вымыть камеру витрины теплой водой с добавлением жидкости для мытья посуды, затем промыть чистой водой 

и вытереть насухо . 
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3 . Не можна ставити до камери напої у пляшках, зокрема газовані, тому що вони можуть вибухнути . 
4 . Забороняється видаляти іней при допомозі гострих предметів . 
5 . Забороняється встановлювати в камеру обігрівальні пристрої . 
6 . Якщо Ви власник морозильної вітрини М 1000 V або М 1000 S, Ви зобов’язані час від часу перевіряти стан 

конденсатору агрегату на засмічення:
– щонайменше раз на місяць;
– в обгрунтованих випадках, як наприклад, – тяжкий запуск при включенні компресора, незвичайно шумна робо-

та компресора, гаряче повітря, що йде з нижньої частини вітрини, або значне погіршення ефективності охолодження 
в обох відділеннях вітрини .

У випадку, якщо Ви виявите засмічення конденсатора агрегату, його слід видалити за допомогою щіточки з м’яким 
ворсом рухами вздовж оребрення, прибираючи пил, бруд, залишки упаковки і т .ін .

Виробник не несе відповідальності за ушкодження конденсатору спричинені його забрудненням .
Якщо сервісна служба отримає виклик з приводу пошкодження, що пов’язане з забрудненням конденсатора за 

наявності діючої гарантії, сервісний працівник має право скласти акт про анулювання дії гарантійного талону .

Відтаювання
Під час роботи вітрини на її внутрішніх стінках утворюється іней, товстий шар якого впливає на зниження ефек-

тивності роботи холодильної камери .
Розморожувати морозильну вітрину потрібно, якщо іней досягає товщини близько 4 мм .
Відтаювання проводиться у наступному порядку: 
1 . Відключити вітрину від електромережі . 
2 . Прибрати з камери всі раніше завантажені продукти в інший морозильний пристрій для зберігання .
3 . Зсунути скляні кришки для скорочення часу відтаювання . 
4 . Тала вода відводиться через отвір з пробкою, що знаходиться на передній стінці вітрини: 
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- витягнути пробку до упору й повернути її таким чином, щоб стрілка на пробці була спрямована вниз; 
- після відтаювання та прибирання камери пробку варто встановити на місце, нажати до упору й повернути стріл-

кою вгору . 

5 . Включити вітрину у мережу, встановити ручку терморегулятора в позицію «max» . 
6 . Після охолодження камери поставити терморегулятор у позицію згідно (мал.2) . 

Заміна скла (для моделей М200Р, М200S, М300Р, М300S, М400Р, М400S, М500Р, М500S, М600Р, 
М600S, М1000S – мал . 7, мал . 8) 

Для того, щоб замінити скло необхідно: 
1 . Верхнє скло пересунути на середину . 
2 . Для заміни верхнього скла:
а) – з дюбої крайньої сторони підчепіть звичайною відкруткою внутрішній ущільнювач (що розташований вну-

трішньо в пазах профілю),потяніть його на себе, виньте його повністю, перевірте – чи не лишилось в пазах фрагмен-

мал .5 мал .6

мал .4
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Технические данные

№  
п\п Технические параметры Единица 

измерения M100V М200Р М200S М300Р М300S М400Р М400S М500Р М500S М600Р М600S M1000V/S

1

Габаритные размеры: высота 

ширина

глубина

мм

940 945 980

596 806 1016 1216 1436 1656 2005

662 660 1000

2
брутто 

Емкость:
нетто

дм3
115 260 260 380 360 440 440 540 540 630 630 1140

115 220 200 300 270 380 330 460 400 540 480 815

3 Масса витрины кг 45 52 61 70 79 91 145

4 Расход электроэнергии кВт\24ч 1,1 1,9 2,0 3,0 3,2 4,5 8,5

5 Температура в окружающей 
среде С0 +16  ÷  +32

6 Температура в морозильной 
камере С0 –18  ÷  –25

7 Частота тока Гц 50
8 Номинальное напряжение V 230
9 Вид хладагента  R134а R404а

10 Регулировка  электромеханическая

11

Комплект поставки: корзины 

колесики

замок

кол-во,  
штук

2 3 4 5 6 7 6

4 5

– 1 –

12 Max . нагрузка на 1 корзинку кг 10 15
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тів ущільнювача; якщо залишився – видаліть 
акуратно фрагменти, виньте скло, фрагменти 
прикрепітьдо тих місць суцільного ущільню-
вача, звідки вони відкрепились .

б) вставте (почищене) нове скло спочатку 
в верхній паз, а потім, з натиском - в нижній .

в) вставте раніше видалений ущільнювач 
фрагментарною стороною в паз, (ПРИ ЦЬО-
МУ БОРТИК НА ФРАГМЕНТАРНИХ ВІД-
РІЗКАХ МАЄ БУТИ ЗВЕРХУ) і заправте ( з 
натиском) ущільнювач в паз під скло .

г) переконайтесь, що вставлений ущіль-
нювач замкнувся в паз по всій довжині .

5 . При заміні нижнього скла необхідно повторити вище перераховані дії, як при 
заміні верхнього скла . 

Заміна скла (для моделей М100V, M1000V)
Для того щоб змінити скло в лівому або правому відділенні вітрини необхідно:
1 . Зсунути верхнє скло на нижнє або нижнє під верхнє (залежно від того, яке скло треба замінити) .
2 . Піддіти ущільнювач профілю ТІЛЬКИ з крайнього лівого або правого боку вітрини (не зі сторони перегородки) 

відкруткою, витягнути ущільнювач з пазу профілю .
3 . Повернути скло, що потребує заміни в попереднє положення .
4 . Потягнути скло в бік витягнутого ущільнювача профілю .
5 . Обережно потягнути скло догори зі сторони протилежної тій, де було витягнуто ущільнювач  і витягти скло .
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6 . Для встановлення нового скла потрібно зробити всі вищенаведені операції в зворотній послідовності . Не за-
будьте встановити витягнутий ущільнювач в паз профілю .

Важлива інформація
· Якщо Ви виявили несправність у роботі холодильного обладнання (значне підвищення температури усередині 

камери), перед звертанням до сервісної служби варто перевірити: 
- чи є напруга в розетці електромережі,
- чи не встановлена ручка терморегулятора в позицію «min» або «0» . 
· Завод виробник не приймає претензій, якщо протягом гарантійного терміну дії ремонт виконувався особами, що 

не мають на це відповідного дозволу . 
· Виріб має внутрішній конденсатор – це значить, що трубка конденсатора прилягає усередині до стінки корпуса 

вітрини, що виконує функцію теплообмінника . У зв’язку із цим, під час роботи компресора нагрівається корпус ві-
трини . Це нормальне явище при правильній роботі обладнання . 

· Заміна проводів електроживлення та ремонт електромережі допускається тільки фахівцями сервісу . 

Консервація
Щоб система охолодження функціонувала справно, треба хоча б один раз у рік почистити компресор від пилу за 

допомогою м’якої сухої тканини, пензлика або пилососа .
Перед початком консерваційних робіт обов’язково  відключити вітрину від електромережі . Під час консервації 

необхідно звернути увагу на те, щоб не пошкодити трубопроводів й електропроводку . 

Бажаємо Вам отримати задоволення  
від користування нашою морозильною вітриною 
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ИНСТРУКЦИЯ  ПО  ЭКСПЛУАТАЦИИ 
МОРОЗИЛЬНОЙ  КАМЕРЫ С ГЛУХОЙ КРЫШКОЙ

Уважаемые покупатели!
Поздравляем Вас с удачной покупкой. Приобретая изделия ТМ «JUKA» – 

Вы получаете продукт самого высокого качества.
Перед началом эксплуатации просим ознакомится с данным руководством. 

Следуя нашим указаниям, Вы обеспечите долгую и надежную работу данного 
устройства.




